6.1 Language in Science
Introduction
The type of language used in science can prove very off-putting for students, particularly those with special learning difficulties or those for whom English is not their first language. 

This needs at the very least to be recognised and we as teachers in the Physics Department need to develop a strategy to aid our students.
Even getting teachers to evaluate definitions of terms such as element and molecule can be an eye-opener; although teachers may 'know' what these words mean in the sense of knowing how they apply, they may well not have a common view on how they should be defined! 
This section therefore includes information on each of the following:
Translations
We provide our foreign students with lists of translations for most of the technical words on the course and include those lists here for reference.

Using the active or passive voice

This continues to cause confusion for both students and teachers so it’s worthwhile looking at where and why the passive voice first appeared.

Language usage in Science Education
We have also included an extract from a document which was written by one of us as part of an MSc thesis in Science Communication some years ago (the thesis itself was entitled A Critique of Junior Cert Science).
The extract deals with the issue of language usage in Science Education
A look at the terminology of ‘Voltage’

We have provided this as an example of how tricky concepts can become when the words themselves change meaning over the years.
Entomology of the elements and chemical symbols

By becoming knowledgeable about the origin of scientific names we can help to remove some of the mystery and/or confusion which they often create in the minds of our students.
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